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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения образовательной программы 

Выпускник, освоивший дисциплину, должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр компетенции Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-4 способностью самостоятельно приобретать, в том числе с помощью

информационных технологий и использовать в практической

деятельности новые знания и умения, в том числе в новых областях

знаний, непосредственно не связанных со сферой деятельности

ОК-3 готовностью к саморазвитию, самореализации, использованию

творческого потенциала

ОПК-3 способностью демонстрировать знания современной научной

парадигмы в области филологии и динамики ее развития, системы

методологических принципов и методических приемов филологического

исследования

ОПК-4 способностью демонстрировать углубленные знания в избранной

конкретной области филологии

ОК-2 готовностью действовать в нестандартных ситуациях, нести

социальную и этическую ответственность за принятые решения

ОПК-2 владение коммуникативными стратегиями и тактиками, риторическими,

стилистическими и языковыми нормами и приемами, принятыми в

разных сферах коммуникации

ПК-11 готовностью к планированию и осуществлению публичных выступлений,

межличностной и массовой, в том числе межкультурной и

межнациональной коммуникации с применением навыков ораторского

искусства

ПК-1 владением навыками самостоятельного проведения научных

исследований в области системы языка и основных закономерностей

функционирования фольклора и литературы в синхроническом и

диахроническом аспектах, в сфере устной, письменной и виртуальной

коммуникации

ОПК-1 готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на

государственном языке Российской Федерации и иностранном языке

для решения задач профессиональной деятельности

ПК-4 владением навыками участия в работе научных коллективов,

проводящих филологические исследования

ПК-7 рецензирование и экспертиза научно-методических и

учебно-методических материалов по филологическим дисциплинам

(модулям)

 

Выпускник, освоивший дисциплину:

 Должен знать: 

 -основные термины и понятия диалектологии;

-сведения из истории английской диалектологии;

-диалектное членение английского языка;

-методы и понятия лингвистической географии, типы атласов;

-диалектные различия английского языка на уровне фонетики, лексики,

морфологии, синтаксиса.

 Должен уметь: 

 -провести системный анализ диалектных особенностей на разных уровнях конкретного говора;

-объяснить диалектные явления в речи диалектоносителей;
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-пользоваться диалектными словарями в самостоятельной поисковой исследовательской работе.

 Должен владеть: 

 - навыками и методами анализа диалектных текстов и функций диалектизмов в текстах

художественной литературы.

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 Применять полученные знания на практике

 

 2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы высшего

образования 

Данная учебная дисциплина включена в раздел "Б1.В.ДВ.8 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 45.04.01 "Филология (Англистика, американистика)" и относится к дисциплинам по

выбору.

Осваивается на 2 курсе в 3 семестре.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетных(ые) единиц(ы) на 72 часа(ов).

Контактная работа - 22 часа(ов), в том числе лекции - 10 часа(ов), практические занятия - 12 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 46 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 4 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 3 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Раздел

дисциплины/

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. The subject-matter of

linguistic geography

3 2 2 0 6

2.

Тема 2. The methods of linguistic

(dialect) geography

3 2 2 0 10

3. Тема 3. Isoglosses 3 2 4 0 10

4. Тема 4. Geographical diffusion 3 2 2 0 10

5. Тема 5. Transitions 3 2 2 0 10

  Итого   10 12 0 46

4.2 Содержание дисциплины

Тема 1. The subject-matter of linguistic geography

1. An outline history of linguistic geography;

2. The main notions of linguistic geography.

Тема 2. The methods of linguistic (dialect) geography

1. The questionnaire;

2. Linguistic maps;

3. The selection of informants.

Тема 3. Isoglosses

1. The term "isogloss";

2. Patterns of isoglosses;

3. Bundles;

4. Grading of isoglosses;

5. Cultural correlates of isoglosses.
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Тема 4. Geographical diffusion

1. Spacial diffusion of language.

1.1. Spacial linguistics;

2. Linguistic areas;

3. Uvular [r] in Europe;

4. Sociolinguistic dialect geography.

Тема 5. Transitions

1. Introduction to the variables;

2. The transition zone for [u];

3. Mixed and fudged lects;

4. The variable [a].

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года N301).

Письмо Министерства образования Российской Федерации N14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Положение от 24 декабря 2015 г. � 0.1.1.67-06/265/15 "О порядке проведения текущего контроля успеваемости и

промежуточной аттестации обучающихся федерального государственного автономного образовательного

учреждения высшего образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет""

Положение N 0.1.1.67-06/241/15 от 14 декабря 2015 г. "О формировании фонда оценочных средств для

проведения текущей, промежуточной и итоговой аттестации обучающихся федерального государственного

автономного образовательного учреждения высшего образования "Казанский (Приволжский) федеральный

университет""

Положение N 0.1.1.56-06/54/11 от 26 октября 2011 г. "Об электронных образовательных ресурсах федерального

государственного автономного образовательного учреждения высшего профессионального образования

"Казанский (Приволжский) федеральный университет""

Регламент N 0.1.1.67-06/66/16 от 30 марта 2016 г. "Разработки, регистрации, подготовки к использованию в

учебном процессе и удаления электронных образовательных ресурсов в системе электронного обучения

федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего образования "Казанский

(Приволжский) федеральный университет""

Регламент N 0.1.1.67-06/11/16 от 25 января 2016 г. "О балльно-рейтинговой системе оценки знаний обучающихся в

федеральном государственном автономном образовательном учреждении высшего образования "Казанский

(Приволжский) федеральный университет""

Регламент N 0.1.1.67-06/91/13 от 21 июня 2013 г. "О порядке разработки и выпуска учебных изданий в

федеральном государственном автономном образовательном учреждении высшего профессионального

образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет""

Википедия - https://ru.wikipedia.org/wiki/Лингвистическая_география

Лингвистическая география - http://elibrary.ru/item.asp?id=23915732

Энцикопедия "Кругосвет" -

http://www.krugosvet.ru/enc/gumanitarnye_nauki/lingvistika/LINGVISTICHESKAYA_GEOGRAFIYA.html

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

6.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной

программы и форм контроля их освоения

Этап

Форма контроля Оцениваемые

компетенции

Темы (разделы) дисциплины

Семестр 3

  Текущий контроль    
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Этап

Форма контроля Оцениваемые

компетенции

Темы (разделы) дисциплины

1 Тестирование ПК-7

1. The subject-matter of linguistic geography

2. The methods of linguistic (dialect) geography

3. Isoglosses

4. Geographical diffusion

5. Transitions

   Зачет 

ОК-2, ОК-3, ОК-4,

ОПК-1, ОПК-2, ОПК-3,

ОПК-4, ПК-1, ПК-11,

ПК-4, ПК-7

 

6.2 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их формирования,

описание шкал оценивания

Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Семестр 3

Текущий контроль

Тестирование 86% правильных

ответов и более.

От 71% до 85 %

правильных ответов.

От 56% до 70%

правильных ответов.

55% правильных

ответов и менее. 1

  Зачтено Не зачтено  

Зачет Обучающийся обнаружил знание основного

учебно-программного материала в объеме,

необходимом для дальнейшей учебы и

предстоящей работы по специальности,

справился с выполнением заданий,

предусмотренных программой дисциплины.

Обучающийся обнаружил значительные

пробелы в знаниях основного

учебно-программного материала, допустил

принципиальные ошибки в выполнении

предусмотренных программой заданий и не

способен продолжить обучение или

приступить по окончании университета к

профессиональной деятельности без

дополнительных занятий по соответствующей

дисциплине.

 

6.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений,

навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе

освоения образовательной программы

Семестр 3

Текущий контроль

 1. Тестирование

Темы 1, 2, 3, 4, 5

1. Which of the following serves as an official language of more countries than any other?

A) French

B) English

C) Arabic

D) Spanish

2. Which of the following would not qualify as a Germanic language?

A) Welsh

B) English

C) Dutch

D) Norwegian

3. Hindi, Urdu, and Punjabi are languages common to:

A) Afghanistan and Tibet.

B) Iraq and Iran.

C) India and Pakistan.

D) Indonesia and the Philippines.

4. The part of the world that is still dominated by tribal religions is:

A) sub-Saharan Africa.

B) South America.

C) Australia.

D) Southeastern Asia.

5. North Africa and the Middle East are dominated by which language family?
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A) Uralic-Altaic

B) Bantu-Bushman-Hottentot

C) Semitic-Hamitic

D) Indo-European

6. Of the four major world religions, the one that has experienced the most diverse geographical diffusion is:

A) Hinduism.

B) Buddhism.

C) Islam.

D) Christianity.

7. Linguistic diffusion is usually the result of:

A) common origin.

B) distance decay.

C) innovation.

D) migration and conquest.

8. The spread of Islam from its origins in Arabia outward across North Africa and the Middle East would be classified as

what kind of diffusion?

A) hierarchical

B) relocation

C) expansion

D) chain

9. Among the following, the most animistic would be:

A) Shintoism.

B) Buddhism.

C) Hinduism.

D) Confucianism.

10. A major religion that has essentially disappeared from its area of origin is:

A) Judaism.

B) Hinduism.

C) Islam.

D) Buddhism.

11. Within the United States, Baptists are regionally dominant in the:

A) New England states.

B) Mountain West.

C) South.

D) Upper Midwest.

12. The main source of Jewish immigrants to the United States in the 19th century was:

A) Eastern Europe.

B) Southern Europe.

C) the Middle East.

D) Israel.

13.Religions that tend to be expansionary, carrying their message to new peoples and areas, are termed:

A) ethnic.

B) universalizing.

C) tribal.

D) secular.

14. The religious taboo on the consumption of pork is most geographically evident in:

A) sub-Saharan Africa.

B) Southeast Asia.

C) North Africa and the Middle East.

D) Western Europe.

15. Which of the following regional?lingua Franca associations is incorrect?

A) Western Europe ? French

B) India ? Hindi

C) China ? Mandarin

D) North Africa ? Arabic

16. The Upland Southern dialect spread into all of the following areas except:

A) the middle Mississippi Valley.

B) the lower Great Lakes.

C) the Gulf Coast.

D) Arkansas and Missouri.

17. A boundary line separating distinct dialectical differences in word choice is termed:

A) isodiet.
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B) isophone.

C) isogloss.

D) isochrone.

18. Language and religion are important components of which subsystem of culture?

A) technological

B) ideological

C) protological

D) sociological

19. The terms hegira, Allah, mosque, and Sunni are most closely associated with which part of the world?

A) South Asia

B) Eastern Europe

C) China and Japan

D) the Middle East

20. At present, Buddhism's spatial core is found in:

A) China, Tibet, Siberia, Korea.

B) Tibet, India, Middle East, Japan.

C) Southeast Asia, Tibet, China, Mongolia, Japan.

D) Northern India, China, Southeast Asia.

21. Of the tens of thousands of different languages spoken by prehistoric humans, about what number still remain?

A) 50

B) 600

C) 2000

D) over 6000

22. Of the principal recognized language families of the world, which one contains the languages spoken by about half of

the world's people?

A) Afro-Asiatic

B) Uralic-Altaic

C) Sino-Tibetan

D) Indo-European

23. The emergence of a particular dialect as the standard language of a society can occur for all of the following reasons

except:

A) Identified with the speech of the most prestigious, higher ranking, and most powerful members of the larger speech

community.

B) It is the dialect identified with the capital or center of power at the time of national development.

C) It emerges from a conscious decision by speakers of all the major dialects of the language to blend them all together.

D) It can be based on norms established and accepted in the theater, universities, public speeches, and literary

communication.

24. The study of the evolution of place names, such as the origin of place names ending in chester (from the Latin

"castra," meaning camp), is called:

A) linguistic geography

B) toponymy

C) secularism

D) sociolinguistictic

25. Within North America, which of the following associations between region and dominant religion is incorrect?

A) Quebec ? Roman Catholic

B) Utah ? Mormon

C) Upper Midwest ? Lutheran

D) U.S. South ? Roman Catholic

 Зачет 

Вопросы к зачету:

1. An outline history of linguistic geography;

2. The main notions of linguistic geography;

3. The questionnaire;

4. Linguistic maps;

5. The selection of informants;

6. The term "isogloss";

7. Patterns of isoglosses;

8. Bundles;

9. Grading of isoglosses;

10. Cultural correlates of isoglosses;

11. Spacial diffusion of language.

12. Spacial linguistics;



 Программа дисциплины "Лингвистическая география"; 45.04.01 Филология; доцент, к.н. (доцент) Самаркина Н.О. 

 Регистрационный номер

Страница 9 из 12.

13. Linguistic areas;

14. Uvular [r] in Europe;

15. Sociolinguistic dialect geography;

16. Introduction to the variables;

17. The transition zone for [u];

18. Mixed and fudged lects;

19. The variable [a].

6.4 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или)

опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

В КФУ действует балльно-рейтинговая система оценки знаний обучающихся. Суммарно по дисциплинe (модулю)

можно получить максимум 100 баллов за семестр, из них текущая работа оценивается в 50 баллов, итоговая

форма контроля - в 50 баллов.

Для зачёта:

56 баллов и более - "зачтено".

55 баллов и менее - "не зачтено".

Для экзамена:

86 баллов и более - "отлично".

71-85 баллов - "хорошо".

56-70 баллов - "удовлетворительно".

55 баллов и менее - "неудовлетворительно".

Форма

контроля

Процедура оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Этап Количество

баллов

Семестр 3

Текущий контроль

Тестирование Тестирование проходит в письменной форме или с использованием

компьютерных средств. Обучающийся получает определённое количество

тестовых заданий. На выполнение выделяется фиксированное время в

зависимости от количества заданий. Оценка выставляется в зависимости от

процента правильно выполненных заданий.  

1 50

    Всего:  50

 Зачет Зачёт нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины.

Обучающийся получает вопрос (вопросы) либо задание (задания) и время на

подготовку. Зачёт проводится в устной, письменной или компьютерной

форме. Оценивается владение материалом, его системное освоение,

способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе

проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

 

 7. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины

(модуля) 

7.1 Основная литература: 

1. Багана Ж. Языковая вариативность английского языка Великобритании, США и Канады: Монография / Ж.

Багана, А.Н. Безрукая, Е.Н. Таранова. - М.: НИЦ ИНФРА-М, 2014. - 124 с.

http://znanium.com/bookread2.php?book=444834

2. Большаник П. В. География туризма: Учебное пособие / П.В. Большаник. - М.: Альфа-М: ИНФРА-М, 2012. - 304

с.: ил.; 60x90 1/16. - (ПРОФИль). (переплет) ISBN 978-5-98281-261-2, 1000 экз.

http://znanium.com/bookread.php?book=239300

3. Погодина В. Л.География туризма: Учебник / В.Л. Погодина, И.Г. Филиппова; Под ред. Е.И. Богданова. - М.:

ИНФРА-М, 2012. - 256 с. http://znanium.com/bookread2.php?book=237203

 

 7.2. Дополнительная литература: 

1. Нарумов, Борис Петрович (1946-2007). Формирование романских литературных языков : современный

галисийский язык / Б. П. Нарумов ; отв. ред. Г. В. Степанов ; предисл. Т. Б. Алисовой .- Изд. 2-е, доп. - Москва :

URSS : [Изд-во ЛКИ, 2008] . - 165, [1] с. ; 22 . - (Языки народов мира) . - Библиогр.: с. 159-163 и в подстроч.

примеч. - ISBN 978-5-382-00696-3. (3 экз.)

2. Алишина, Ханиса Чавдатовна. Тоболо-иртышский диалект языка сибирских татар / Х.Ч.Алишина ;

Казан.гос.пед.ин-т . - Казань, 1994 . - 118с. - Библиогр.:с.112-118 . - ISBN 5-87730-007-5 : 1500р. (4 экз.)

3. Митрошкина, Т. В. Английский язык. Страноведение = English. Cross-cultural studies: учебно-методическое

пособие для студентов вузов / Т. В. Митрошкина, А. И. Савинова.?Минск: ТетраСистемс, [2011].?287 с. - 20 экз.
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4. Сабитова, З. К. Лингвокультурология [Электронный ресурс] : учебник / З. К. Сабитова. ? М. : ФЛИНТА, 2013. ?

524 с. - ISBN 978-5-9765-1678-6 http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=462979

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Dialectology - https://en.wikipedia.org/wiki/Dialectology

Dialectology as a science - https://global.britannica.com/science/dialectology

Journal of linguistic geography - https://www.cambridge.org/core/journals/journal-of-linguistic-geography

Linguistic geography - https://en.wikipedia.org/wiki/Language_geography

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

  Поскольку изучаемая дисциплина представляет собой преимущественно теоретический

 курс, предполагающий, тем не менее, не только лекции, но и семинарские аудиторные

 занятия, последние посвящены обсуждению вопросов, рассмотренных в соответствующих

 лекциях, и закреплению теоретического материала, а также проверке усвоения знаний.

 Помимо основной литературы к каждому занятию рекомендована литература для

 самостоятельной работы, позволяющая углубить знания по теме занятия.

 Перед прослушиванием лекции рекомендуется повторить материал предыдущей

 лекции для того, чтобы легче уловить логическую взаимосвязь содержательных блоков и

 отдельных тем курса. Тема следующей лекции называется преподавателем в конце

 предыдущей. После прослушивания лекции для ее более успешного усвоения

 рекомендуется перечитать ее в тот же день после занятий, выделив цветными пастами

 (маркерами) основные положения лекции.

 Осваивая рекомендованную к практическим занятиям научную и учебную литературу,

 для экономии времени следует читать и конспектировать ее не полностью, а избирательно -

 в соответствии с необходимостью ответить на вопросы, приведенные в плане практического

 занятия.

 Семинарские занятия предполагают работу с картами местности Великобритании, США, Канады, Австралии и

т.д. Учащимся необходимо уметь выделить основные диалектологические особенности изучаемой местности, а

также выделить, характерные для данной местности изоглоссы.

 Тестирование, проводимое в конце изучаемой дисциплины, включает в себя, как теоретические, так и

практические задания. В теоретической части, учащимся необходимо ответить на ряд вопросов по лекциям. В

практической части, учащимся предлагается описать одно или несколько диалектологиеских явлений на

определенной местности и выделить общие и различные черты данного явления.

 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Освоение дисциплины "Лингвистическая география" предполагает использование следующего программного

обеспечения и информационно-справочных систем:

 

Операционная система Microsoft Windows Professional 7 Russian

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Освоение дисциплины "Лингвистическая география" предполагает использование следующего

материально-технического обеспечения:
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Мультимедийная аудитория, вместимостью более 60 человек. Мультимедийная аудитория состоит из

интегрированных инженерных систем с единой системой управления, оснащенная современными средствами

воспроизведения и визуализации любой видео и аудио информации, получения и передачи электронных

документов. Типовая комплектация мультимедийной аудитории состоит из: мультимедийного проектора,

автоматизированного проекционного экрана, акустической системы, а также интерактивной трибуны

преподавателя, включающей тач-скрин монитор с диагональю не менее 22 дюймов, персональный компьютер (с

техническими характеристиками не ниже Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb), конференц-микрофон,

беспроводной микрофон, блок управления оборудованием, интерфейсы подключения: USB,audio, HDMI.

Интерактивная трибуна преподавателя является ключевым элементом управления, объединяющим все устройства

в единую систему, и служит полноценным рабочим местом преподавателя. Преподаватель имеет возможность

легко управлять всей системой, не отходя от трибуны, что позволяет проводить лекции, практические занятия,

презентации, вебинары, конференции и другие виды аудиторной нагрузки обучающихся в удобной и доступной

для них форме с применением современных интерактивных средств обучения, в том числе с использованием в

процессе обучения всех корпоративных ресурсов. Мультимедийная аудитория также оснащена широкополосным

доступом в сеть интернет. Компьютерное оборудованием имеет соответствующее лицензионное программное

обеспечение.

Компьютерный класс, представляющий собой рабочее место преподавателя и не менее 15 рабочих мест

студентов, включающих компьютерный стол, стул, персональный компьютер, лицензионное программное

обеспечение. Каждый компьютер имеет широкополосный доступ в сеть Интернет. Все компьютеры подключены к

корпоративной компьютерной сети КФУ и находятся в едином домене.

Лингафонный кабинет, представляющий собой универсальный лингафонно-программный комплекс на базе

компьютерного класса, состоящий из рабочего места преподавателя (стол, стул, монитор, персональный

компьютер с программным обеспечением SANAKO Study Tutor, головная гарнитура), и не менее 12 рабочих мест

студентов (специальный стол, стул, монитор, персональный компьютер с программным обеспечением SANAKO

Study Student, головная гарнитура), сетевого коммутатора для структурированной кабельной системы кабинета.

Лингафонный кабинет представляет собой комплекс мультимедийного оборудования и программного

обеспечения для обучения иностранным языкам, включающий программное обеспечение управления классом и

SANAKO Study 1200, которые дают возможность использования в учебном процессе интерактивные технологии

обучения с использование современных мультимедийных средств, ресурсов Интернета.

Программный комплекс SANAKO Study 1200 дает возможность инновационного ведения учебного процесса, он

предлагает широкий спектр видов деятельности (заданий), поддерживающих как практики слушания, так и

тренинги речевой активности: практика чтения, прослушивание, следование образцу, обсуждение, круглый стол,

использование Интернета, самообучение, тестирование. Преподаватель является центральной фигурой процесса

обучения. Ему предоставляются инструменты управления классом. Он также может использовать многочисленные

методы оценки достижений учащихся и следить за их динамикой. SANAKO Study 1200 предоставляет учащимся

наилучшие возможности для выполнения речевых упражнений и заданий, основанных на текстах, аудио- и

видеоматериалах. Вся аудитория может быть разделена на подгруппы. Это позволяет организовать отдельную

траекторию обучения для каждой подгруппы. Учащиеся могут работать самостоятельно, в автономном режиме,

при этом преподаватель может контролировать их действия. В состав программного комплекса SANAKO Study

1200 также входит модуль Examination Module - модуль создания и управления тестами для проверки конкретных

навыков и способностей учащегося. Гибкость данного модуля позволяет преподавателям легко варьировать типы

вопросов в тесте и редактировать существующие тесты.

Также в состав программного комплекса SANAKO Study 1200 также входит модуль обратной связи, с помощью

которых можно в процессе занятия провести экспресс-опрос аудитории без подготовки большого теста, а также

узнать мнение аудитории по какой-либо теме.

Каждый компьютер лингафонного класса имеет широкополосный доступ к сети Интернет, лицензионное

программное обеспечение. Все универсальные лингафонно-программные комплексы подключены к

корпоративной компьютерной сети КФУ и находятся в едином домене.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;
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- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.04.01

"Филология" и магистерской программе Англистика, американистика .


